
Installation sanleitung 
Installation Instruction 
Instruction d'installation
Unser Produkt wird Ihnen in (3) Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser (3) Pakete 
können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis. 

Our product will be delivered to you in (3) packages. The delivery times of these (3) 
packages may differ, please be patient and thank you for your understanding. 

Notre produit vous sera livré en (3) colis. Les délais de livraison de ces (3) colis peuvent 
différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.

SKU1: N636P411978
SKU2: N636P411979
SKU3: N636P411980
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j) WARNUNG - Vor der Benutzung muss unbedingt sichergestellt werden, dass die
 Plattform und die Leiter/Treppe fest mit dem Etagenbett verbunden sind.

j) WARNING - Always ensure the platform and the ladder /stairs are permanently 
attached to this bunkbed before use.

i) Conforme aux exigences de la norme européenne en matiere de securit NC EN 
747-1:2024.
j) AVERTISSEMENT - Assurez-vous toujours que la plateforme et l'échelle/les 
escaliers sont fixés de manière permanente à ce lit superposé avant utilisation.

j) AVVERTENZA - Assicurarsi sempre che la piattaforma e la scala/scale siano fissate in 
modo permanente a questo letto a castello prima dell'uso.
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j) OSTRZEŻENIE - Przed użyciem należy zawsze upewnić się, że platforma i drabinka/
schody są trwale przymocowane do łóżka pię

j) WAARSCHUWING - Zorg er altijd voor dat het platform en de ladder/trap stevig 
aan dit stapelbed bevestigd zijn voordat u het in gebruik neemt.

trowego.

j) ПОПЕРЕДЖЕННЯ - Перед використанням завжди переконайтеся, що платформа
 та драбина/сходи надійно прикріплені до цього двоярусного ліжка.

j) UPOZORNENIE - Pred použitím sa vždy uistite, že plošina a rebrík/schody sú trvalo 
pripevnené k tejto poschodovej posteli.
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j) FIGYELMEZTETÉS - Használat előtt mindig győző

j) AVERTISMENT - Asigura  i-vă întotdeauna că platforma si scara/scările sunt atasate 

djön meg arról, hogy a platform és 
a létra/lépcső véglegesen rögzítve van az emeletes ágyhoz.

permanent la acest pat supraetajat înainte de utilizare.

j) UYARI - Kullanmadan önce platformun ve merdivenin/basamaklarΙnΙ ranza 
yatagina saglam bir şekilde monte edildiinden emin olun.

j) ВНИМАНИЕ - Перед использованием всегда убедитесь, что платформа и лес
тница/ступеньки надежно прикреплены к этой двухъярусной кровати.
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Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben B und C 
ähnlich sind. Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung 
und unterscheiden Sie sie!

Please note that the shapes of screws B and C are 
similar. Please install according to the instructions and 
distinguish them!

Notez que les vis B et C ont des formes similaires. Veuillez les 
installer en suivant les instructions pour les séparer!
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Vor dem Einbau die Schrauben in die Löcher stecken und 
festziehen, aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht 
aus. Schließlich, nachdem alle Schrauben installiert sind, ziehen
 Sie alle Schrauben auf 100%.
Wenn Sie auf diese Probleme stoßen, wie z. B. Fehlausrichtung 
der Löcher oder Unfähigkeit, bestimmte Teile zu installieren, 
überprüfen Sie bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet 
werden und passen Sie die Dichtigkeit der Schrauben an.

Before installation, insert the screws into the holes and tighten 
them, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is 
sufficient. Finally, after all screws are installed, tighten all 
screws to 100%.
If you encounter these issues, such as if the holes cannot be 
aligned or some parts cannot be installed, please check if the 
screws are used correctly and adjust the tightness of the 
screws.

Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer la 
vis, mais ne pas serrer à 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, 
une fois que toutes les vis sont bien serrées, toutes les vis sont 
serrées à 100%.
Si vous rencontrez ces problèmes, par exemple si les trous ne 
sont pas alignés ou si certaines pièces ne peuvent pas être 
montées, vérifiez que les vis sont utilisées correctement et 
Ajustez leur serrage.
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Scan to download App control the Led light. 
Scannen, um die App zum Steuern des LED-Lichts hernterzuladen.
Scanner pour télécharger App contróler lalumière Led.

O
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